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 I. Введение 
 
 

1. В своей резолюции 62/33, озаглавленной «Меры по недопущению приоб-
ретения террористами оружия массового уничтожения», Генеральная Ассамб-
лея настоятельно призвала все государства-члены в надлежащем порядке осу-
ществлять и усиливать национальные меры по недопущению приобретения 
террористами оружия массового уничтожения, средств его доставки и мате-
риалов и технологий, связанных с их изготовлением, и предложила им на доб-
ровольной основе информировать Генерального секретаря о мерах, принятых в 
этой связи. Ассамблея далее просила Генерального секретаря составить доклад 
о мерах, уже принятых международными организациями в контексте вопросов, 
касающихся взаимосвязи между борьбой против терроризма и распростране-
нием оружия массового уничтожения, запросить мнения государств-членов о 
соответствующих дополнительных мерах по устранению той глобальной угро-
зы, которую представляет собой приобретение террористами оружия массового 
уничтожения, и представить доклад Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят 
третьей сессии. Настоящий доклад представляется в ответ на эту просьбу. 

2. Вербальной нотой от 25 февраля 2008 года государствам-членам было на-
правлено приглашение информировать Генерального секретаря о принятых ме-
рах и сообщить свои мнения по этому вопросу. 22 февраля 2008 года были 
также направлены письма соответствующим международным организациям, 
включая соответствующие органы и учреждения Организации Объединенных 
Наций, с приглашением представить резюме направленных ими ответов для 
включения в доклад Генерального секретаря, а сами их ответы, в полном виде, 
помещаются на веб-сайте Управления по вопросам разоружения. Организаци-
ям, которые сообщили о своей соответствующей деятельности в 2006 году, бы-
ло предложено представить только новую информацию в сравнении с тем, что 
они подали ранее. 

3. По состоянию на 15 июля 2008 года ответы были получены от Камбоджи, 
Канады, Катара, Китая, Кубы, Норвегии, Панамы, Польши, Словакии и Украи-
ны, и они воспроизводятся или резюмируются в разделе II настоящего доклада. 
Ответы были также получены от 11 международных организаций, и они резю-
мируются в разделе III настоящего доклада. 
 
 

 II. Ответы, полученные от государств-членов 
 

  Камбоджа 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[6 мая 2008 года] 

 

1. Статья 54 Конституции Королевства Камбоджа предусматривает: «Изго-
товление, использование и хранение ядерного, химического или биологическо-
го оружия полностью запрещены». Это является основополагающим принци-
пом для выработки законов и положений Королевства Камбоджа в целях за-
прещения использования или хранения любым лицом оружия массового унич-
тожения на территории Камбоджи. 

2. Исходя из Королевского декрета Камбоджи № NS/RKM/0707/018 от 
20 июля 2007 года о промульгации закона о борьбе против терроризма, Коро-



A/63/153  
 

4 08-43182 
 

левское правительство Камбоджи создало ряд механизмов и приняло ряд зако-
нов для обеспечения эффективного недопущения приобретения террористами 
оружия массового уничтожения, как-то: 

 a) Национальный комитет по борьбе против терроризма и его предот-
вращению; 

 b) Национальное управление по предотвращению химического, ядер-
ного и биологического и радиоактивного оружия. Национальное управление 
возглавляет Теа Бань, заместитель премьер-министра и министр национальной 
обороны Камбоджи. Главная цель Управления заключается в запрещении обра-
ботки, хранения и использования ядерного, химического или биологического и 
радиоактивного оружия и других химических веществ, относящихся к его из-
готовлению. 

3. Камбоджа полностью привержена осуществлению и соблюдению между-
народных конвенций, соглашений, решений и мер, касающихся борьбы против 
терроризма, с целью недопущения приобретения террористами оружия массо-
вого уничтожения. 
 
 

  Канада 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[10 июня 2008 года] 

 

1. В Канаде имеется всеобъемлющая законодательно-нормативная основа, 
призванная не допустить приобретения негосударственными субъектами, 
включая террористов, оружия массового уничтожения и связанных с ним мате-
риалов. Подробная информация об этих основах и связанных с ними механиз-
мах обеспечения выполнения содержится в трех докладах Канады, представ-
ленных Комитету Совета Безопасности, учрежденному резолюцией 1540 
(2004). 

2. Канада имеет всеобъемлющую систему контроля за экспортом, которая 
обеспечивает, чтобы передаваемые товары и технологии, подпадающие под ме-
ры контроля, не перенаправлялись для использования в программах, связанных 
с оружием массового уничтожения или системами его доставки. Канада явля-
ется активной участницей всех многосторонних режимов контроля за экспор-
том, а также государством, подписавшим несколько международных соглаше-
ний о нераспространении. 

3. На национальную безопасность Канады существенное влияние оказывают 
события, происходящие за пределами ее границ. Для предотвращения приобре-
тения террористами и странами, вызывающими обеспокоенность в связи с 
проблемой распространения, оружия и материалов массового уничтожения и 
связанных с ними ноу-хау, Канада за 10-летний период выделила до 
1 млрд. канадских долларов на возглавляемое Группой восьми Глобальное 
партнерство против распространения оружия массового уничтожения. Уделяя 
первоначально особое внимание Российской Федерации, Украине и странам 
бывшего Советского Союза, Канада участвует в проектах, связанных с уничто-
жением химического оружия, демонтажем ядерных подводных лодок, обеспе-
чением ядерной и радиологической безопасности, переключением на другие 
виды деятельности ученых, занимавшихся ранее вопросами вооружений, и не-
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распространением биологического оружия. Канада намеревается завершить 
свою работу над этими и другими проектами и сотрудничать со своими парт-
нерами, дабы ликвидировать угрозу для Канады и международного сообщест-
ва. 

4. Канада является активным партнером в Глобальной инициативе по борьбе 
с актами ядерного терроризма. Глобальная инициатива содействует практиче-
скому международному сотрудничеству в целях укрепления рамок для проти-
водействия ядерному и радиологическому терроризму. Канада внесла важный 
вклад в план работы по осуществлению Глобальной инициативы, проведя в 
Оттаве Конференцию по безопасности радиоактивных источников в рамках 
Глобальной инициативы (10–11 июня 2008 года). 

5. Канада является активной участницей Инициативы по воспрещению рас-
пространения, которая имеет своей целью недопущение незаконной торговли 
оружием массового уничтожения и связанными с ним материалами, а также 
средствами их доставки. Инициативу можно рассматривать в качестве неотъ-
емлемого компонента деятельности по осуществлению положений пункта 10 
резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности. 

6. С 1987 года Канада является государством — участником Конвенции о 
физической защите ядерного материала. В 2005 году Канада вместе с 
87 другими государствами-участниками единодушно поддержали Поправку, 
предназначенную для исправления определенных недоработок в первоначаль-
ной Конвенции. Канада получила санкцию на осуществление и ратификацию 
Поправки. 

7. Канада уже частично осуществила требования Поправки в форме пере-
смотренных Положений о ядерной безопасности, принятых в соответствии с 
Законом о ядерной безопасности и контроле в 2006 году. Канада будет в со-
стоянии ратифицировать Поправку, как только парламент примет дополнитель-
ное имплементационное законодательство. 

8. В 2008 году Канада будет продолжать вести дело к ратификации и осуще-
ствлению Протоколов 2005 года к Конвенции о борьбе с незаконными актами, 
направленными против безопасности морского судоходства, Международной 
конвенции о борьбе с актами ядерного терроризма и Поправки к Конвенции о 
физической защите ядерного материала. 

9. Как государство — участник Группы ядерных поставщиков Канада при-
нимает активное участие в подготовке поправок в целях укрепления руководя-
щих принципов Группы. Канада также является членом Комитета Цангера, 
роль которого заключается в том, чтобы толковать обязательства государств со-
гласно статье III Договора о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО). 

10. Канада подтвердила свою приверженность целям Кодекса поведения по 
обеспечению безопасности и сохранности радиоактивных источников МАГАТЭ 
и заявила, что она будет стремиться к полному осуществлению положений Ко-
декса, включая связанные с этим рекомендации по контролю за импортом и 
экспортом радиоактивных источников. В рамках своих обязательств Комиссия 
по ядерной безопасности Канады создала в январе 2006 года в рамках своего 
Национального реестра герметизированных источников систему слежения за 
опломбированными источниками, цель которой заключается в отслеживании 
создающих серьезную угрозу радиоактивных источников с момента производ-
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ства до захоронения в пределах страны. Начиная с 1 апреля 2007 года, Комис-
сия по ядерной безопасности Канады приступила к полному осуществлению 
программы усиленного контроля за импортом и экспортом таких радиоактив-
ных источников, охватываемых Кодексом и рекомендациями. 

11. В 2004 году парламент Канады принял Закон об осуществлении Конвен-
ции по биологическому и токсинному оружию. Эта мера направлена на то, что-
бы не допустить возможности приобретения и/или использования террориста-
ми биологического оружия. Закон является рамочным законодательным актом, 
в котором сведены воедино существующие законы, в той или иной степени за-
трагивающие вопросы биологического оружия, предусматривается более ком-
плексная правовая основа для контроля за биологическими агентами двойного 
назначения и устанавливаются более строгие наказания за нарушения Конвен-
ции по биологическому и токсинному оружию. 

12. Канада не допускает приобретения террористами химических веществ, 
которые могут использоваться для создания оружия массового уничтожения, 
путем применения строгих мер в области лицензирования. Так, для производ-
ства, использования, приобретения и хранения химических веществ, внесен-
ных в список 1, требуется получение лицензии. Для передачи, производства и 
использования химических веществ, включенных в список 2, и для производ-
ства химических веществ, включенных в список 3, требуется соответствующее 
заявление. 

13. В 2005 году правительство Канады обнародовало свою стратегию в об-
ласти химического, биологического, радиологического и ядерного оружия. Эта 
стратегия предусматривает меры, касающиеся предотвращения и смягчения 
последствий, обеспечения готовности, принятия мер реагирования и мер по 
устранению последствий террористических актов, связанных с химическим, 
биологическим, радиологическим и ядерным оружием, и включает положения, 
направленные на то, чтобы не допустить попадания в руки террористов мате-
риалов, имеющих отношение к химическому, биологическому, радиологиче-
скому и ядерному оружию. 

14. В январе 2004 года правительство Канады создало Национальный центр 
оценки рисков в рамках Канадского агентства пограничной службы. Центр по-
зволит расширить возможности Канады в плане обнаружения и пресечения пе-
ремещения в страну лиц и товаров, представляющих для нее повышенную 
опасность. 

15. Канадское агентство пограничной службы осуществляет программу ра-
диационного контроля в самых крупных портах Канады с целью проверки всех 
морских контейнеров на предмет наличия в них незаконных радиоактивных 
материалов. 
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  Китай 
 

[Подлинный текст на китайском языке] 
[6 мая 2008 года] 

 

1. Правительство Китая выступает против распространения оружия массо-
вого уничтожения и средств его доставки, а также против терроризма во всех 
его формах и поддерживает резолюцию 62/33 Генеральной Ассамблеи и меж-
дународное сотрудничество в борьбе с терроризмом и распространением тако-
го оружия. 

2. Правительство Китая добросовестно осуществляет резолюцию 1373 
(2001) Совета Безопасности, и по просьбе Контртеррористического комитета 
оно представило пять национальных докладов относительно мер, принятых 
для недопущения приобретения террористами оружия массового уничтожения. 

3. Правительство Китая добросовестно осуществляет резолюцию 1540 
(2004) Совета Безопасности, и Китай был одной из первых стран, представив-
ших, согласно этой резолюции, национальный доклад и дополнительную ин-
формацию Комитету 1540. В июле 2006 года Китай вместе с Организацией 
Объединенных Наций и Европейским союзом организовал в Пекине первый 
семинар для Азиатско-Тихоокеанского региона по вопросам осуществления ре-
золюции 1540 (2004). 

4. Правительство Китая уже создало всеобъемлющую законодательную ос-
нову для контроля за экспортом ядерных, биологических и химических мате-
риалов и баллистических ракет и, исходя из своих международных обяза-
тельств и реальных потребностей в области экспортного контроля, укрепило 
соответствующее законодательство. Стандарты и механизмы экспортного кон-
троля в Китае соответствуют нынешней международной практике. 

5. Правительство Китая строго выполняет свои обязательства согласно До-
говору о нераспространении ядерного оружия, Конвенции о биологическом и 
токсинном оружии и Конвенции о химическом оружии и активно участвует в 
работе Международного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ) и Организа-
ции по запрещению химического оружия. Правительство Китая поддерживает 
прилагаемые МАГАТЭ усилия для предотвращения актов ядерного терроризма 
и строго соблюдает Кодекс поведения по обеспечению безопасности и сохран-
ности радиоактивных источников. 

6. Китай подписал и ратифицировал Международную конвенцию о борьбе с 
актами ядерного терроризма и внес существенный вклад в усилия по внесению 
поправок в Конвенцию о физической защите ядерного материала. 

7. Китай присоединился к Глобальной инициативе по борьбе с актами ядер-
ного терроризма в качестве одной из первоначальных стран-партнеров и внес 
существенный вклад в ее закрепление и развитие. В декабре 2007 года Китай и 
Соединенные Штаты Америки организовали в Пекине семинар по вопросам 
отслеживания радиоактивных материалов. 
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  Куба 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 
[11 июня 2008 года] 

 

1. Позиция Кубы в вопросе о международном терроризме базируется на эти-
ческом принципе — безоговорочном осуждении всех актов, методов и практи-
ки терроризма во всех его формах и проявлениях, где бы и кем бы и по каким 
бы мотивам они ни совершались и ни применялись, и решительном осуждении 
всех актов и действий, направленных на подстрекательство к подобной дея-
тельности, ее поддержку, финансирование или сокрытие, кем бы они ни вдох-
новлялись и ни совершались. 

2. На протяжении уже более четырех десятилетий Куба является жертвой 
самой безжалостной формы государственного терроризма, направленного на 
подрыв — посредством террора, нестабильности и неопределенности — поли-
тической и общественной системы, свободно выбранной кубинским народом в 
порядке полного осуществления его права на самоопределение. В рамках таких 
попыток территория Соединенных Штатов Америки используется системати-
ческим и постоянным образом для финансирования и организации террористи-
ческих действий против Кубы и обучения тех, кто занимается их осуществле-
нием. 

3. Куба считает, что все террористические акты и действия негативно воз-
действуют на жизнь, здоровье, имущество и безопасность невинных людей, 
нарушают суверенитет и территориальную целостность государств, создают 
опасность для функционирования и стабильности национальных институтов, 
причиняют огромный ущерб производственной инфраструктуре и экономиче-
ской деятельности государств и еще больше дестабилизируют международное 
положение, создавая новые очаги напряженности и провоцируя в ряде случаев 
международные конфликты. В этом смысле использование оружия массового 
уничтожения с учетом его потенциального разрушительного воздействия уси-
лило бы тяжесть террористических актов и действий. 

4. Человечество уже было свидетелем тех ужасов, которые может причинить 
ядерное оружие, ставшее сегодня гораздо более мощным, чем атомные бомбы, 
сброшенные правительством Соединенных Штатов Америки на японские го-
рода Хиросима и Нагасаки. 

5. Куба выступает за подлинно эффективное международное сотрудничест-
во, которое позволило бы предотвращать и пресекать все акты терроризма, 
действуя в рамках международной законности и при строгом соблюдении 
принципов международного права и целей и принципов, закрепленных в Уста-
ве Организации Объединенных Наций. 

6. Куба не обладает никакими видами оружия массового уничтожения и не 
стремится заполучить их. Обладание такого рода оружием никогда не было ча-
стью нашей стратегии национальной обороны. 

7. Куба располагает эффективной, предсказуемой и надежной системой вы-
полнения на национальном уровне ее международных обязательств как госу-
дарства — участника Конвенции о биологическом оружии, Конвенции о хими-
ческом оружии, Договора о нераспространении ядерного оружия и Договора о 
запрещении ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне, 
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равно как и как государства — члена Организации по запрещению химическо-
го оружия, Международного агентства по атомной энергии и Агентства по за-
прещению ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне. 

8. Такая система зиждется на существовании совокупности национальных 
положений, законов и норм, которые вместе с соответствующими институтами 
делают возможным осуществление принятых международных обязательств и 
позволяют реализовать суверенное решение кубинского народа решительно 
бороться за полную ликвидацию всех видов оружия массового уничтожения. 
Правительство Республики Куба неоднократно публично заявляло о наличии 
такого законодательства и соответствующих национальных ведомств. 

9. В качестве всего лишь нескольких примеров того, о чем идет речь в пре-
дыдущем пункте, достаточно посмотреть информативные документы, пред-
ставленные Кубой в рамках Конвенции о биологическом оружии и Конвенции о 
химическом оружии, или доклады, требующиеся согласно резолюциям 1373 
(2001) и 1540 (2004) Совета Безопасности; ко всем этим документам можно 
легко получить доступ через веб-сайт Организации Объединенных Наций. 

10. Особого упоминания с учетом его важности заслуживает участие Кубы в 
12 из 13 существующих международных конвенций и протоколов, касающихся 
вопросов терроризма. Решение относительно участия в Международной кон-
венции о борьбе с актами ядерного терроризма находится на рассмотрении в 
соответствии с действующими в стране конституционными процедурами. 

11. Куба считает, что никакая мера, направленная на недопущение террори-
стических актов с применением оружия массового уничтожения, не может 
быть достаточной и эффективной, пока существует этот вид вооружений, и 
именно отсюда вытекает настойчивое требование полной ликвидации оружия 
массового уничтожения в качестве единственного полностью эффективного 
средства недопущения его использования. 

12. Большие подвижки достигнуты в биологической и химической сферах, но 
не в ядерной области, где по-прежнему существуют тысячи единиц ядерного 
оружия и, что еще хуже, не просматривается удовлетворительного решения 
этой проблемы в среднесрочном плане. Правительства Соединенных Штатов 
Америки и других ядерных держав выступают против незамедлительных пере-
говоров о полной ликвидации ядерных вооружений. Они демонстрируют это, 
например, посредством своего отказа от начала таких переговоров на Конфе-
ренции по разоружению. 

13. С другой стороны, Куба готова к началу таких переговоров и заявляла об 
этом в национальном качестве или в рамках заявлений и документов Движения 
неприсоединившихся стран или Группы 21 на Конференции по разоружению. 
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  Норвегия 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[16 мая 2008 года] 

 

1. Норвегия ссылается на свой доклад, представленный в 2005 году. Норве-
гия по-прежнему выступает за универсализацию Договора о нераспростране-
нии ядерного оружия, Конвенции о биологическом и токсинном оружии и Кон-
венции о химическом оружии. Всеобщее присоединение и соблюдение этих 
жизненно важных документов и их соответствующие механизмы контроля 
служат главным оплотом против распространения оружия массового уничто-
жения, включая приобретение оружия массового уничтожения террористиче-
скими группами. 

2. В июне 2006 года в Осло Норвегия организовала международный симпо-
зиум, посвященный сокращению масштабов использования высокообогащен-
ного урана в гражданском секторе. Большое количество такого высокообога-
щенного урана на гражданских установках создает угрозу в плане распростра-
нения, и существует опасность попадания такого материала не в те руки. Кро-
ме того, Норвегия оказала поддержку осуществлению резолюции 1540 (2004) 
Совета Безопасности, организовав семинар в Нью-Йорке и содействуя прове-
дению региональных семинаров-практикумов. 

3. В июне 2007 года Норвегия присоединилась к Глобальному партнерству 
по борьбе с актами ядерного терроризма. Норвегия подписала Международную 
конвенцию о борьбе с актами ядерного терроризма и своевременно ратифици-
рует этот документ. В последние годы правительство Норвегии сосредоточило 
внимание на совершенствовании законодательства по вопросам терроризма и 
террористических актов, и в феврале 2008 года парламент Норвегии принял 
поправки к уголовному законодательству. 

4. Норвегия участвует в усилиях в поддержку обеспечения биологической 
безопасности в Индонезии. 
 
 

  Панама 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 
[20 мая 2008 года] 

 

1. Что касается резолюции 62/33 Генеральной Ассамблеи Организации Объ-
единенных Наций, то Республика Панама, будучи стратегическим пунктом ми-
ровой торговли и страной транзита, поддерживает усилия международного со-
общества по выработке мер, ведущих к укреплению средств контроля для того, 
чтобы воспрепятствовать приобретению террористическими группами оружия 
массового уничтожения, средств его доставки и технологий, связанных с их из-
готовлением. 

2. В этом смысле Республика Панама поддерживает данную инициативу и 
отмечает разработку ею новой концепции безопасности, в которой упор дела-
ется на обеспечение безопасности международного транспорта и торговли по-
средством принятия предложенной Панамой инициативы в области безопасной 
торговли и транспорта как средства уменьшения угроз, создаваемых междуна-
родной организованной преступностью и терроризмом в их различных прояв-
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лениях, путем осуществления программ неинтрузивной инспекции контейне-
ров с целью определения незаконного оборота товаров двойного назначения и 
материалов, предназначенных для производства оружия массового уничтоже-
ния. 

3. Мы укрепили группы, занимающиеся анализом и практическими дейст-
виями в сфере борьбы с терроризмом в рамках различных органов безопасно-
сти, посредством Закона № 14 от 18 мая 2007 года. 
 
 

  Польша 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[28 мая 2008 года] 

 

1. Польша является участником многочисленных международных соглаше-
ний, регулирующих вопросы предотвращения распространения оружия массо-
вого уничтожения. К ним относятся: 

 a) Договор о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) 1968 года; 

 b) Австралийская группа; 

 c) Вассенаарские договоренности; 

 d) Глобальная инициатива по борьбе с актами ядерного терроризма; 

 e) Инициатива по воспрещению распространения. 

2. В соответствии с «Заявлением о принципах воспрещения» Инициативы 
по воспрещению распространения Польша уже предприняла следующие шаги 
для недопущения приобретения террористами оружия массового уничтожения: 

 a)  провела обзор по вопросам нынешних национальных правомочий в 
целях предотвращения и воспрещения незаконных поставок оружия массового 
уничтожения государственным и негосударственным субъектам; 

 b) участвовала в учениях и реальных операциях по перехвату в рамках 
Инициативы; 

 c) заключила соответствующие соглашения с целью создания конкрет-
ной основы для сотрудничества (т.е. трансграничного сотрудничества в борьбе 
с организованной преступностью и терроризмом); 

 d) все это привело к созданию межведомственного органа для коорди-
нации упомянутых выше вопросов. 

3. Следует подчеркнуть, что Польша не имеет запасов оружия массового 
уничтожения или его компонентов. Поэтому не существует никакой прямой уг-
розы распространения оружия массового уничтожения (или технологий для его 
производства) из Польши. Потенциальные угрозы могут быть связаны с неза-
конным оборотом предметов двойного использования. С этой целью Польша 
приняла ряд правовых решений, направленных на эффективное предотвраще-
ние такой практики1. 

__________________ 

 1 Эти правовые решения перечислены в полном тексте информации, представленной 
Польшей, с которой можно ознакомиться на веб-сайте Управления по вопросам 
разоружения. 
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  Деятельность Пограничной охраны Польши 
 

4. Для предотвращения незаконного передвижения химических веществ в 
1990 году на всех пунктах пересечения границы был введен радиометрический 
контроль. С тех пор система контроля систематически совершенствуется. По-
граничники используют стационарное оборудование (так называемые радио-
метрические ворота) и мобильные сигнально-измерительные устройства для 
проверки автотранспортных средств и лиц на пунктах пересечения границы. 

5. В случае обнаружения радиоактивных материалов Пограничная охрана 
инициирует процедуры в сотрудничестве с компетентными органами, включая 
государственное Атомное агентство. Для предотвращения тайного провоза 
опасных химических веществ и веществ двойного использования применяются 
дополнительные формы вторичного контроля безопасности с использованием 
других устройств, например индикаторов токсинных газов. 

6. По оценкам Международного агентства по атомной энергии в Вене, сис-
тема радиометрического контроля в Польше является лучшей в Европе и одной 
из самых развитых в мире. 

7. 21 декабря 2007 года Польша вошла в Шенгенскую зону, и пограничный 
контроль на внутренних границах Польши в рамках Европейского союза был 
упразднен. Чтобы компенсировать упразднение контроля на границах, Погра-
ничная охрана Польши усилила систему контроля внутри страны, особенно на 
дорогах в приграничных районах и на международных транспортных магист-
ралях. Оборудование радиометрического контроля адаптируется соответст-
вующим образом для выполнения задач в условиях мобильного контроля. 

8. Пограничная охрана систематически модернизирует оборудование, ис-
пользуемое для целей радиометрического контроля. С этой целью также пред-
видится помощь со стороны Соединенных Штатов Америки. В марте 2008 года 
начались переговоры с представителями министерства энергетики Соединен-
ных Штатов. В рамках программы «Вторая линия обороны» американская сто-
рона предлагает помощь в приобретении современного оборудования для це-
лей стационарного и мобильного радиометрического контроля. Более того, бла-
годаря финансовой помощи Соединенных Штатов разрабатывается экспери-
ментальный проект для создания системы стационарных устройств дистанци-
онного мониторинга для целей радиометрического контроля в пунктах пересе-
чения границы. 

9. Пограничная охрана сотрудничает с национальными службами (напри-
мер, Агентством внутренней безопасности, Таможенной службой) в осуществ-
лении широкого круга задач, связанных с предотвращением распространения 
веществ, используемых для изготовления оружия массового уничтожения, а 
также предотвращением терроризма, что является новой задачей Пограничной 
службы, порученной ей в 2007 году. Сотрудничество включает, в частности, 
обмен информацией и задержание подозрительных лиц и товаров. Пограничная 
охрана будет участвовать в деятельности Контртеррористического центра, ко-
торый создается в рамках Агентства внутренней безопасности и задача которо-
го заключается в оказании содействия правительственному Центру безопасно-
сти в случае опасности террористических нападений. 

10. Сотрудничество в рамках Инициативы по воспрещению распространения 
(также известной как Краковская инициатива) — международной инициативы 
по борьбе против распространения веществ, используемых для создания ору-
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жия массового уничтожения, которая была объявлена президентом Джорджем 
Бушем в Кракове в 2003 году, — является важным элементом укрепления по-
тенциала по недопущению приобретения террористами оружия массового 
уничтожения. 

11. Пограничная охрана активно участвует в мероприятиях, вытекающих из 
членства Польши в Инициативе, с самого начала Инициативы. Пока Погранич-
ная охрана приняла участие в 11 международных учениях и стратегических иг-
рах различного рода, используемых для практической проверки организацион-
ных, технических и правовых мер, служащих делу предотвращения распро-
странения, процессов принятия решений и международного сотрудничества. 

12. Польско-украинские учения «Восточный щит» служат примером послед-
них мероприятий в рамках Инициативы. Учения были проведены 
25 и 26 октября 2007 года на Украине с участием, в частности, Румынии и Гру-
зии, а также многих международных наблюдателей. Учения касались морских, 
автодорожных и воздушных аспектов воспрещения веществ двойного исполь-
зования, включая контртеррористические действия. 

13. В этом году Пограничная охрана участвовала в подготовке к международ-
ным учениям «Адриатический щит», проведенным 12–14 мая 2008 году в Хор-
ватии, и поделилась своим опытом в организации учений в рамках Инициативы 
с пограничными службами Хорватии и других западнобалканских стран. Уче-
ние посвящено морским аспектам распространения. 

14. Пограничная охрана также участвует в работах, имеющих отношение к 
процессу создания национального механизма в рамках Инициативы. Это связа-
но с регулированием правовых и организационных аспектов межведомственно-
го сотрудничества и с установлением правил сбора, анализа и обмена инфор-
мацией. Создание межведомственной группы по вопросам нераспространения 
на основании указа премьер-министра от 3 апреля 2008 года стало важным ша-
гом в этом направлении. Пограничная охрана будет вскоре участвовать также в 
обмене информацией и проведении учений через посредство эксперименталь-
ного варианта основанного на использовании Интернета надежного межведом-
ственного портала «Хамстер», посвященного Инициативе по воспрещению 
распространения и разработанного польскими экспертами. 

15. Участие с марта 2008 года в Глобальной инициативе по борьбе с актами 
ядерного терроризма, запущенной Соединенными Штатами и Россией в 
2006 году, является новой областью деятельности Пограничной охраны в рам-
ках недопущения приобретения террористами оружия массового уничтожения. 
31 марта — 1 апреля 2008 года эксперты Пограничной охраны участвовали в 
проведенном в Вашингтоне совещании технических экспертов в рамках  Гло-
бальной инициативы, посвященном разработке стратегического и всеобъем-
лющего глобального документа в целях упорядочения, интеграции и дополне-
ния существующих руководящих указаний в сфере обнаружения ядерных и ра-
диоактивных материалов. 

16. Сотрудничество с правительственными учреждениями Соединенных 
Штатов также имело своим результатом планы подготовки кадров в области 
идентификации веществ двойного использования. В апреле 2008 года эксперты 
из министерства энергетики Соединенных Штатов обучили 25 сотрудников По-
граничной охраны, которые будут делиться этими знаниями с другими сотруд-
никами. 



A/63/153  
 

14 08-43182 
 

 
 

  Катар 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[17 июня 2008 года] 

 

 Государство Катар ратифицировало Договор о нераспространении ядер-
ного оружия, Конвенцию о химическом оружии, Конвенцию о запрещении раз-
работки, производства и накопления запасов бактериологического (биологиче-
ского) и токсинного оружия и об их уничтожении и Договор о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний. В рамках осуществления этих конвенций Го-
сударство Катар приняло Закон № 21 (2002 год) о защите от радиации, а Пред-
седатель Высшего совета по вопросам окружающей среды и природных запо-
ведников издал решение, устанавливающее регламент осуществления Закона. 
Закон и относящийся к нему регламент контролируют процесс обладания ра-
диоактивными материалами на всех этапах, включая импорт, экспорт, транс-
портировку, хранение, использование и удаление радиоактивных отходов, что 
помогает не допустить попадания этих материалов в руки террористов, тем са-
мым предотвращая их использование в «грязных» бомбах и подобных устрой-
ствах. Кроме того, принят Закон № 17 (2007 год), касающийся химического 
оружия. Его регламент подготовлен и находится на рассмотрении. Благодаря 
этому Закону и его регламенту можно обеспечивать контроль и наблюдение за 
химическими веществами, имеющими отношение к химическому оружию, и 
регулировать обладание ими. 
 
 

  Словакия 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[29 апреля 2008 года] 

 

 Правительство Словакии хотело бы обратить внимание государств — 
членов Организации Объединенных Наций на национальный доклад, пред-
ставленный им в соответствии с резолюцией 1540 (2004) Совета Безопасности 
Организации Объединенных Наций. Этот доклад, представленный во исполне-
ние пункта 4 резолюции, охватывает внутригосударственные меры контроля, 
установленные для предотвращения распространения ядерного, химического и 
биологического оружия и средств его доставки, включая соответствующие ме-
ры контроля над связанными с ними материалами. Доклад находится в откры-
том доступе на веб-сайте Комитета 1540 Совета Безопасности Организации 
Объединенных Наций. 
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  Украина 
 

[Подлинный текст на русском языке] 
[3 июня 2008 года] 

 

1. Украина, как все цивилизованные страны, реально осознает опасность 
применения террористическими организациями оружия массового уничтоже-
ния и уделяет постоянное внимание вопросам недопущения приобретения тер-
рористами его компонентов на территории Украины. 

2. В Указе Президента Украины от 12 февраля 2007 года № 105/2007 
«О стратегии национальной безопасности Украины» указано: 

  «Серьезную опасность для мирового сообщества и отдельных госу-
дарств, в том числе и Украины, представляет терроризм. Эта угроза зна-
чительно усиливается из-за вероятности использования оружия массового 
уничтожения. 

  В этой связи одним из стратегических приоритетов политики нацио-
нальной безопасности является обеспечение благоприятных внешних ус-
ловий для развития и безопасности государства, которое, в частности, 
предусматривает поддержку международного мира и безопасности путем 
дальнейшего участия в международной миротворческой деятельности, 
многосторонних мероприятиях по противодействию распространению 
оружия массового уничтожения, терроризму, транснациональной органи-
зованной преступности, торговле людьми, незаконному обороту наркоти-
ков и другим вызовам международной безопасности». 

3. В целях практической реализации указанного выше приоритета для усо-
вершенствования государственной системы экспортного контроля в 2007 году в 
национальное законодательство Украины были внесены соответствующие из-
менения. 

4. В частности, постановлением Кабинета Министров Украины от 3 мая 
2007 года № 692 «О внесении изменений в постановления Кабинета Минист-
ров Украины по вопросам государственного экспортного контроля» внесены 
изменения в постановление Кабинета Министров Украины от 28 января 
2004 года № 86 «Об утверждении Порядка осуществления государственного 
контроля над международными передачами товаров двойного применения». 
Эти изменения касаются вопросов экспорта технологий и приняты с целью 
уменьшения риска утечки из Украины высоких технологий, а также установле-
ния более жесткого государственного контроля над международными переда-
чами таких технологий и их дальнейшего использования конечным потребите-
лем в заявленных целях. 

5. Кроме того, постановлением Кабинета Министров Украины от 8 августа 
2007 года № 1012 «О внесении изменений в приложение 5 к Порядку осущест-
вления государственного контроля над международными передачами товаров 
двойного применения» внесены изменения в «Список товаров двойного при-
менения, которые могут быть использованы при создании бактериологического  
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(биологического) и токсинного оружия». Эти изменения направлены на расши-
рение номенклатуры указанного Списка и приведение его в соответствие с тре-
бованиями международного режима экспортного контроля «Австралийская 
группа». 
 
 

 III. Информация, полученная от международных 
организаций 
 
 

 Содержащиеся в настоящем разделе резюме, в которых дается описание 
мер, принятых международными организациями по вопросам, касающимся 
связи между борьбой с терроризмом и распространением оружия массового 
уничтожения, основываются на ответах, полученных от соответствующих ор-
ганизаций. С полными вариантами ответов можно ознакомиться в Управлении 
по вопросам разоружения Секретариата. 
 
 

 A. Система Организации Объединенных Наций 
 

  Международное агентство по атомной энергии 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[14 июля 2008 года] 

 

1. Международное агентство по атомной энергии (МАГАТЭ) осуществляет 
всеобъемлющий план укрепления ядерной безопасности. Для целей эффектив-
ной помощи и координации Агентство расширило использование комплексных 
планов поддержки ядерной безопасности, которые служат отправной точкой и 
рамками для осуществления деятельности государств по обеспечению ядерной 
безопасности. 

2. В целях оценки статуса технических и административных механизмов 
Агентство продолжало выступать с предложениями относительно консульта-
тивных миссий по вопросам ядерной безопасности, миссий по установлению 
фактов и технических визитов. В 2007 году было осуществлено 15 консульта-
тивных миссий по вопросам ядерной безопасности. 

3. База данных Агентства о незаконном обороте представляет собой инфор-
мационную систему Агентства, касающуюся инцидентов, связанных с неза-
конным оборотом, и других несанкционированных видов деятельности, свя-
занных с ядерными и радиоактивными материалами. По состоянию на 
31 декабря 2007 года в ней принимали участие 98 государств — членов 
МАГАТЭ и 1 государство, не являющееся его членом. Также по состоянию на 
эту дату государства сообщили в базу данных или иным образом подтвердили 
1340 инцидентов, из которых 303 инцидента были связаны с захватом ядерных 
материалов или радиоактивных источников у лиц, которые обладали ими неза-
конно, а в некоторых случаях пытались контрабандно перевезти их через гра-
ницы. 

4. Поддержка развития образования и профессиональной подготовки по во-
просам ядерной безопасности оставалась одним из приоритетов для Агентства. 
Оно продолжало обеспечивать профессиональную подготовку по вопросам 
ядерной безопасности в целях улучшения и расширения практических навыков 
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национального технического и нетехнического персонала в вопросах ядерной 
безопасности. Свыше 950 участников из 87 стран были охвачены подготовкой 
по вопросам ядерной безопасности в рамках 69 курсов, проведенных в течение 
года. 

5. Удаление и репатриация уязвимых радиоактивных источников оставалось 
одним из приоритетов для Агентства. В 2007 году 127 источников были репат-
риированы в Соединенные Штаты Америки из одной из стран Латинской Аме-
рики, и два высокоактивных неэксплуатируемых источника были обнаружены в 
Африке и после восстановления репатриированы в Канаду. 

6. Серия документов МАГАТЭ по вопросам ядерной безопасности предна-
значена для оказания помощи государствам в создании согласованной инфра-
структуры ядерной безопасности, обеспечении части рамочной основы и выяв-
лении передовых методов обеспечения ядерной безопасности. В 2007 году 
Агентство опубликовало два инструктивных документа из серии по вопросам 
ядерной безопасности: “Engineering Safety Aspects of the Protection of Nuclear 
Power Plants Against Sabotage” («Связанные с инженерно-технической безопас-
ностью аспекты защиты атомных электростанций против саботажа») и “Identi-
fication of Radioactive Sources and Devices” («Идентификация радиоактивных 
источников и устройств»). 

7. В течение 2007 года Лаборатория оборудования для обеспечения ядерной 
безопасности МАГАТЭ продолжала оказывать государствам-членам техниче-
скую поддержку в их усилиях по созданию эффективных средств пограничного 
контроля и предоставила 915 переносных радиометров одновременно с обес-
печением необходимой подготовки для их использования. 

8. После успешного осуществления предыдущих проектов по оказанию со-
действия государствам-членам в обеспечении ядерной безопасности при про-
ведении крупных публичных мероприятий Агентство разработало проекты с 
Бразилией, Перу и Китаем в подготовке к крупным спортивным мероприятиям 
(в частности, Олимпийским играм). 
 

  Международная организация гражданской авиации 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[2 июня 2008 года] 

 

1. Тридцать шестая сессия Ассамблеи Международной организации граж-
данской авиации (ИКАО) приняла резолюцию А36-19, озаглавленную «Угроза 
гражданской авиации, создаваемая переносными зенитными ракетными ком-
плексами (ПЗРК)», чтобы активизировать усилия авиационного сообщества по 
устранению этой угрозы. 

2. Новое пятитомное издание Руководства по безопасности содержит инст-
руктивные материалы, предназначенные для содействия государствам в соблю-
дении стандартов и рекомендуемой практики, содержащихся в приложении 17 
«Безопасность». Оно содержит конкретные рекомендации в отношении пре-
дотвращения актов незаконного вмешательства и реагирования на них посред-
ством применения системы авиационной безопасности. 

3. По-прежнему наблюдается прогресс в разработке и осуществлении мер, 
направленных на повышение степени защиты проездных документов, включая 
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публикацию дополнения к документу 9303, часть 1 «Машиносчитываемые пас-
порта». Еще одним приоритетом на протяжении всего 2007 года было распро-
странение и обмен информацией по всем аспектам машиносчитываемых про-
ездных документов. 

4. Универсальная программа по проведению проверок в сфере обеспечения 
авиационной безопасности ИКАО продолжала свою деятельность в соответст-
вии с указаниями Ассамблеи ИКАО. По состоянию на 31 марта 2008 года про-
ведено в общей сложности 182 проверки и 111 последующих миссий. Провер-
ки оказались важным средством выявления проблем в сфере авиационной 
безопасности и вынесения рекомендаций для их разрешения. Последующие 
поездки в страны, в которых проведены проверки, проводятся через два года 
после первоначальной проверки для удостоверения осуществления государст-
вами планов исправительных мер и оказания государствам помощи в устране-
нии недостатков. Эти миссии демонстрируют заметно возросший уровень 
осуществления стандартов ИКАО в области безопасности. 

5. В соответствии со своей программой поддержки и разработок в области 
имплементационной деятельности ИКАО продолжает оказывать договариваю-
щимся государствам помощь в разработке и эксплуатации жизнеспособной и 
устойчивой системы авиационной безопасности. Эта поддержка помогает ис-
правлять недостатки, уже выявленные с помощью Универсальной программы 
по проведению проверок в сфере обеспечения авиационной безопасности. В 
2007 году 23 государства получили помощь в устранении выявленных в ходе 
проверок недостатков, а также в улучшении их инфраструктуры безопасности. 

6. Восемьдесят три государства присоединились к действующей в рамках 
всей системы ИКАО сети контактных пунктов по вопросам авиационной безо-
пасности, созданной для передачи информации о возникающих угрозах для 
гражданских авиационных перевозок. 

7. После возникновения угрозы для деятельности гражданской авиации в 
результате предположительного террористического заговора против граждан-
ского самолета, выполнявшего рейс над Северной Атлантикой, который был 
связан с попыткой проноса составных частей самодельного взрывного устрой-
ства, Совет утвердил рекомендованные руководящие указания по контролю за 
безопасностью для проверки жидкостей, аэрозолей и гелей, которые содержат 
спецификации для упаковок с индикацией признаков их несанкционированного 
вскрытия, и руководящие указания для процесса подтверждения надежности 
проверки жидкостей, аэрозолей и гелей и вышеуказанных упаковок для их не-
замедлительного осуществления государствами. 
 

  Международная морская организация 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[28 мая 2008 года] 

 

1. В 2005 году созванная Международной морской организацией (ИМО) ди-
пломатическая конференция приняла Протокол к Конвенции 1988 года о борьбе 
с незаконными актами, направленными против безопасности морского судо-
ходства, которая представляет собой договор ИМО относительно судебного 
преследования и выдачи в целях предотвращения террористических актов на 
море и наказания за них. 
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2. Протокол 2005 года вносит поправки в первоначальный договор, расши-
ряя список преступлений, дабы включить такие преступления, как использова-
ние самого судна так, что это причиняет смерть или серьезные увечья либо 
ущерб, и перевозка оружия и оборудования, которое может использоваться для 
изготовления оружия массового уничтожения. Он также привносит положения 
относительно досмотра судов, когда есть разумные основания подозревать, что 
судно либо то или иное лицо на борту судна участвует, участвовал или собира-
ется участвовать в совершении преступления, регулируемого Конвенцией. 

3. В частности, Протокол определяет в качестве уголовного преступления 
использование против или на борту судна либо сброс с судна любых взрывча-
тых веществ, радиоактивных материалов или биологического, химического, 
ядерного оружия так, что это причиняет либо может причинить смерть  или 
серьезные увечья либо ущерб, когда цель такого акта заключается в запугива-
нии населения или в том, чтобы вынудить правительство или международную 
организацию совершить определенное действие или воздержаться от него. 

4. Он также определяет в качестве уголовного преступления перевозку на 
борту судна: 

 a) биологического, химического, ядерного оружия, а также любых 
взрывчатых или радиоактивных материалов, предназначенных для того, чтобы 
причинить смерть  или серьезные увечья либо ущерб, с целью запугать населе-
ние или вынудить правительство или международную организацию совершить 
определенное действие или воздержаться от него; 

 b) любого исходного материала, специального расщепляющегося мате-
риала либо оборудования или материала, предназначенного для обработки, ис-
пользования или производства специального расщепляющегося материала, ко-
гда известно, что этот материал предназначен для использования в 
деятельности, связанной с ядерными взрывами, или в другой деятельности, 
связанной с ядерной энергией, не охватываемой гарантиями, вытекающими из 
всеобъемлющего соглашения о гарантиях МАГАТЭ; 

 c) любого оборудования, материалов или программного обеспечения 
либо связанной с ними технологии, которые вносят существенный вклад в раз-
работку, изготовление или доставку биологического, химического, ядерного 
оружия с намерением использовать его с такой целью. 

5. Исключения из криминализации регулируются в связи с перевозкой мате-
риалов, относящихся к ядерному оружию или иному ядерному взрывному уст-
ройству, если они транспортируются в пределы или из пределов территории — 
либо иным образом транспортируются под контролем — государства — участ-
ника Договора о нераспространении ядерного оружия. 

6. Протокол 2005 года к Конвенции 1988 года о борьбе с незаконными акта-
ми, направленными против безопасности морского судоходства, требует рати-
фикации/присоединения 12 государств для его вступления в силу. По состоя-
нию на 28 мая 2008 года он имел 6 договаривающихся государств; 149 госу-
дарств уже являются участниками первоначального договора 1988 года. 
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  Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[28 мая 2008 года] 

 

1. Начиная с 2006 года Сектор по предупреждению терроризма Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности все в боль-
шей мере уделяет внимание вопросу о ядерном терроризме как части ведущей-
ся им работы по оказанию технической помощи по правовым и смежным во-
просам наращивания потенциала в области борьбы с терроризмом. 

2. Специализированные мероприятия организуются в соответствии с резо-
люцией 2005/19 Экономического и Социального Совета и недавними резолю-
циями Генеральной Ассамблеи, в которых была признана роль Сектора в ока-
зании помощи государствам в ратификации и осуществлении Международной 
конвенции о борьбе с актами ядерного терроризма и других недавно принятых 
правовых документов, включая поправку 2005 года к Конвенции о физической 
защите ядерного материала 1979 года, Протокол 2005 года к Конвенции о борь-
бе с незаконными актами, направленными против безопасности морского судо-
ходства, и Протокол 2005 года к Протоколу о борьбе с незаконными актами, 
направленными против безопасности стационарных платформ, расположенных 
на континентальном шельфе. 

3. Был организован ряд посвященных конкретным темам региональных се-
минаров-практикумов, самыми последними из которых были практикум для 
государств — членов Содружества Независимых Государств и Организации 
Договора о коллективной безопасности (Минск, 16–18 января 2008 года) и для 
государств — членов Совета сотрудничества стран Залива (Доха, 29–30 апреля 
2008 года), в тесном сотрудничестве с региональными и специализированными 
международными организациями, в частности Международным агентством по 
атомной энергии, и с участием специализированных органов, таких как Коми-
тет 1540 Совета Безопасности. 

4. Помимо этих региональных практикумов, Сектор также организовал на 
национальном уровне практикумы для экспертов по разработке законодатель-
ных текстов по связанным с уголовным правом аспектам универсальных зако-
нодательных рамок по борьбе против ядерного терроризма (Белград, 
19–20 февраля 2008 года, и Киев, 10–14 марта 2008 года). 

5. Во время совещания Рабочей группы экспертов-правовиков по вопросам 
ядерного терроризма, проведенного в Вене (5–7 декабря 2007 года), эксперты, 
занимающиеся вопросами ядерного, уголовного, морского или международно-
го права, обсудили уголовные положения, касающиеся ядерного терроризма и 
содержащиеся в универсальных рамках по борьбе против ядерного терроризма. 
С учетом его итогов разрабатывается специализированный инструмент техни-
ческой помощи, который облегчит включение соответствующих положений 
международно-правовых документов в национальное законодательство. 

6. Кроме того, Сектор оказал законодательную экспертную помощь ряду ме-
роприятий, организованных другими международными и региональными орга-
низациями (дискуссионный форум по вопросам ядерного терроризма, органи-
зованный Управлением по правовым вопросам Секретариата и МАГАТЭ, 
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Нью-Йорк, 18 июня 2007 года; и семинар-практикум Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии по вопросам предотвращения биотерроризма, Джакарта, 
12–13 июля 2007 года; лекция в Международной школе по проблеме ядерного 
терроризма, 7 сентября 2007 года; Международная конференция по вопросам 
предотвращения биотерроризма, Бухарест, 7–9 октября 2007 года). 
 
 

 B. Другие международные организации 
 

  Международный центр генной инженерии и биотехнологии 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[11 июня 2008 года] 

 

1. Одна из главных целей Международного центра генной инженерии и био-
технологии (МЦГИБ) заключается в том, чтобы способствовать международно-
му сотрудничеству в области развития и применения в мирных целях генной 
инженерии и биотехнологии, в частности для развивающихся стран. 

2. Во исполнение рекомендаций, вынесенных Рабочей группой Организации 
Объединенных Наций по разработке политики в вопросе о роли Организации 
Объединенных Наций в связи с терроризмом и направленных на выработку ко-
дексов поведения для ученых в отношении безопасного и этического использо-
вания биологических наук, Организация Объединенных Наций установила 
контакты с МЦГИБ, обратившись к нему с просьбой подготовить рабочий до-
кумент на эту тему. Дабы не обременять ученых руководящими указаниями, 
предписаниями и цензорским вмешательством, мы во взаимодействии с не-
сколькими академиями наук подготовили рабочий документ, который был 
представлен Департаменту по вопросам разоружения Организации Объеди-
ненных Наций в январе 2005 года и впоследствии был представлен в 2005 году 
государствам — участникам Конвенции по биологическому оружию. 

3. В документе содержался ряд общих соображений относительно кодексов 
поведения для ученых сферы наук о жизни, а также некоторые возможные 
«строительные блоки» для их проработки, с учетом необходимости их адапта-
ции к конкретным национальным ситуациям и требованиям. Главными элемен-
тами этих «строительных блоков» были следующие: 

 a) кодексы следует рассматривать как необходимые элементы научной 
этики, апеллирующие к индивидуальному сознанию ученых, без каких-либо 
автоматических юридических последствий; 

 b) в центре внимания должны быть индивидуальная ответственность 
ученых и принцип, согласно которому этические ценности стоят выше иерар-
хии; 

 c) кодексы не должны определять позволительные или запрещенные 
эксперименты, а, скорее, должны конкретизировать ответственность ученых в 
плане продумывания последствий проводимых ими исследований; 

 d) кодексы должны стать неотъемлемой частью учебных планов, и их 
соблюдение должно стать обязательным для любой продвинутой научной под-
готовки в сфере наук о жизни (что уже действует в отношении всех сотрудни-
ков и стипендиатов в МЦГИБ, например); 
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 e) кодексы не должны быть нацелены на установление принципов са-
моцензуры, но должны быть осязаемым примером саморегулирования научно-
го сообщества; 

 f) следует также включить признание ответственных принципов безо-
пасной лабораторной практики. 

4. МЦГИБ не продвинулся дальше в этом вопросе; однако, если того поже-
лают государства — участники Конвенции по биологическому оружию, 
МЦГИБ может постараться продвинуться вперед в анализе этих элементов в 
целях установления рамок, которые могли бы преумножить действие этих про-
цедур и этических принципов, которые уже в полной мере принимаются во 
внимание среди ученых МЦГИБ. 
 
 

  Международная организация уголовной полиции 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[18 апреля 2008 года] 

 

 Чтобы содействовать правоохранительным учреждениям в ее 186 госу-
дарствах-членах в их усилиях по борьбе против терроризма и распространения 
оружия массового уничтожения, Международная организация уголовной поли-
ции (Интерпол) осуществляет следующие главные виды деятельности. 

 Проект «Гейгер»: Интерпол инициировал проект «Гейгер», финансируе-
мый Национальным управлением Соединенных Штатов по ядерной безопасно-
сти, в рамках которого главное внимание сосредоточено на сборе и анализе 
информации о незаконном обороте ядерных и радиоактивных материалов и о 
другой несанкционированной деятельности с такими материалами. 

 Руководство Интерпола по вопросам обеспечения готовности к инци-
дентам, связанным с биотерроризмом, и принятия мер реагирования: Ин-
терпол подготовил и издал справочный материал, озаглавленный “Bioterrorism 
Incident Pre-Planning and Response Guide” («Руководство по вопросам обеспе-
чения готовности к инцидентам, связанным с биотерроризмом, и принятия мер 
реагирования»), который содержит важные инструменты для использования 
полицейскими и другими специалистами в усилиях по предотвращению био-
терроризма и обеспечению готовности к нему. Руководство имеется на публич-
ном веб-сайте Интерпола. 

 Профессиональная подготовка: В марте 2005 года Интерпол провел 
первую Глобальную конференцию по проблеме биотерроризма, которая во 
многом помогла повысить осведомленность относительно биотерроризма по 
всему миру. С тех пор Интерпол организовал пять региональных учебных се-
минаров-практикумов и три региональных сессии по подготовке инструкторов, 
в которых участвовали сотрудники полиции, органов здравоохранения, органов 
правосудия и таможенных органов. По состоянию на апрель 2008 года 
429 участников из 131 страны прошли учебные программы Интерпола по во-
просам биотерроризма. Интерпол будет продолжать такие инициативы в облас-
ти учебной подготовки. 

 База данных о биологических преступлениях: Интерпол разрабатывает 
базу данных о биологических преступлениях, в которую войдут уже выявлен-
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ные, расследованные или достигшие этапа судебного преследования биологи-
ческие инциденты преступного характера, которые будут дополнены информа-
цией, не находящейся в открытом доступе (т.е. приборы обнаружения, рассле-
дование на месте преступления, лабораторный анализ, соответствующие фото-
графии и видеоматериалы и т.д.). Кроме того, база данных будет содержать ин-
формацию об инцидентах, связанных с украденными биологическими агента-
ми или токсинами и с оборудованием и процедурами, используемыми различ-
ными странами-членами для работы на месте преступления биологического 
характера). 

 Теоретическое тренировочное мероприятие, касающееся «черной 
смерти»: В 2007 году Интерпол провел теоретическое тренировочное меро-
приятие, в котором участвовали 30 представителей из 9 стран и 5 меж-
дународных организаций. Участники признали важность межучрежденческого 
сотрудничества и тот факт, что у них нет никаких формальных процессов или 
процедур в случае возникновения подобного инцидента. Была широко призна-
на важность более прочных партнерских связей между органами реагирования 
среди полицейских служб, органов здравоохранения и служб чрезвычайных 
ситуаций. Большинство участников указали на необходимость укрепления со-
трудничества между различными учреждениями в их странах. 

 Вывод: Интерпол считает крайне важным и далее развивать и укреплять 
существующую сеть специализированных сотрудников, занимающихся вопро-
сами предотвращения биотерроризма и реагирования на него, посредством со-
вершенствования профессиональной подготовки и соответствующего законо-
дательства. 
 
 

  Лига арабских государств* 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 
[12 марта 2008 года] 

 

1. Совет Лиги арабских государств на своей сто двадцать третьей сессии, 
проведенной на министерском уровне 3 марта 2005 года, принял резолю-
цию 6504, на основании которой была создана Арабская группа экспертов по 
борьбе с терроризмом. Группа является одним из главных контртеррористиче-
ских механизмов Лиги арабских государств. Она следит за осуществлением ре-
золюций Организации Объединенных Наций, касающихся международного 
терроризма, и оценивает трудности на пути выполнения таких резолюций, в 
частности резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности, на уровне арабских 
стран. В состав Группы входят эксперты, представляющие различные контр-
террористические органы арабских государств, включая министерства ино-
странных дел, юстиции, внутренних дел, обороны и информации. 

2. Группа провела свое пятое заседание 27–28 августа 2007 года. Заседание 
было посвящено последующей деятельности по осуществлению Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации Объединенных Наций и мерам 
по борьбе с терроризмом, уже принятым или принимаемым арабскими госу-

__________________ 

 * С полным текстом информации, представленной Лигой арабских государств, можно 
ознакомиться на веб-сайте Управления по вопросам разоружения. Не было представлено 
резюме для включения в настоящий доклад. 
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дарствами в свете рекомендаций, содержащихся в Стратегии. Были обсуждены 
меры для недопущения приобретения террористами оружия массового унич-
тожения, включая мониторинг на границах; обнаружение передвижения терро-
ристов; обнаружение и предотвращение незаконного оборота вооружений и 
ядерного, химического, биологического или радиологического оружия и мате-
риалов; и установление потребностей государств в технической помощи в этой 
связи. 
 
 

  Организация Североатлантического договора 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[2 июня 2008 года] 

 

1. В апреле 2008 года на Бухарестском саммите главы государств и прави-
тельств стран — членов Организации Североатлантического договора (НАТО) 
признали, что терроризм является и будет оставаться серьезной угрозой для 
международной безопасности. Они вновь заявили, что Альянс по-прежнему 
привержен борьбе против терроризма независимо от его побудительных при-
чин или проявлений в соответствии с нормами международного права и прин-
ципами Организации Объединенных Наций. 

2. Политическая программа НАТО сформулирована в Стратегической кон-
цепции Альянса 1999 года и в Общей политической директиве 2006 года. Аль-
янс будет активизировать свои политические усилия для сокращения угроз, 
обусловленных распространением оружия массового уничтожения и средств 
его доставки. Главной целью Альянса и его государств-членов по-прежнему 
является предотвращение распространения или, если такое распространение 
происходит, его прекращение с использованием дипломатических средств. 

3. Альянс будет продолжать применять широкий подход к вопросам безо-
пасности, предусмотренный в Стратегической концепции 1999 года, и решать 
основные предусмотренные в ней задачи в области безопасности, касающиеся 
обеспечения безопасности, проведения консультаций, сдерживания и обороны, 
регулирования кризисов и развития партнерских отношений. 

4. Альянс продолжает оказывать необходимую поддержку усилиям по борь-
бе с терроризмом на трансатлантическом уровне. Альянс сохраняет привер-
женность диалогу и сотрудничеству с партнерами и другими международными 
организациями в деле борьбы с терроризмом и распространением оружия мас-
сового уничтожения и вновь заявляет о своей решимости обеспечивать защиту 
населения, территории, инфраструктуры и сил членов Альянса от последствий 
террористических нападений и потенциального использования оружия массо-
вого уничтожения, особенно тех, которые связаны с опасностями, создаваемы-
ми преднамеренным высвобождением химических, биологических, радиологи-
ческих или ядерных токсичных промышленных материалов. 
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  Организация по запрещению химического оружия 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[30 мая 2008 года] 

 

1. Вторая специальная сессия Конференции государств-участников по рас-
смотрению действия Конвенции по химическому оружию (ниже именуется 
«Вторая конференция по рассмотрению действия Конвенции»), состоявшаяся 
7–18 апреля 2008 года, «отметила с обеспокоенностью, что, наряду с сохра-
няющейся угрозой возможного использования химического оружия государст-
вами при каких бы то ни было обстоятельствах, международное сообщество 
также сталкивается с возросшей опасностью использования химического ору-
жия террористами или другими негосударственными субъектами. В этой связи 
Вторая конференция по рассмотрению действия Конвенции напомнила реше-
ние Совета относительно вклада Организации по запрещению химического 
оружия в глобальные усилия по борьбе с терроризмом (EC-XXVII/DEC.5 от 
7 декабря 2001 года) и подтвердила его неизменную актуальность». 

2. Вторая конференция по рассмотрению действия Конвенции далее опреде-
лила области обеспокоенности; она отметила «возможность использования хи-
мического оружия, как определено в Конвенции, негосударственными субъек-
тами, такими, как террористы», и «подчеркнула важность осуществления ста-
тьи Х в этой связи государствами-участниками и Секретариатом». 

3. Кроме того, «Вторая конференция по рассмотрению действия Конвенции 
вновь подтвердила автономный и независимый статус ОЗХО и приняла во 
внимание резолюции Организации Объединенных Наций о борьбе с террориз-
мом. В этой связи Вторая конференция по рассмотрению действия Конвенции 
предложила государствам-участникам консультироваться и сотрудничать как на 
двустороннем, так и на региональном уровнях относительно путей недопуще-
ния приобретения и/или использования террористами химического оружия. 
Вторая конференция по рассмотрению действия Конвенции приняла также к 
сведению работу Рабочей группы открытого состава ОЗХО по терроризму». 

4. ОЗХО радует ясное признание ее роли в глобальных контртеррористиче-
ских усилиях, прилагаемых Организацией Объединенных Наций, как это опре-
делено в резолюции 60/288 Генеральной Ассамблеи от 8 сентября 2006 года, 
касающейся Глобальной контртеррористической стратегии Организации Объе-
диненных Наций, и в резолюции 61/68 Генеральной Ассамблеи от 6 декабря 
2006 года, озаглавленной «Осуществление Конвенции о запрещении разработ-
ки, производства, накопления и применения химического оружия и о его унич-
тожении». 

5. ОЗХО также воодушевляет резолюция 1540 (2004) Совета Безопасности и 
недавно принятая резолюция 1810 (2008) Совета Безопасности, в которой Со-
вет «настоятельно призывает Комитет 1540 активно взаимодействовать с госу-
дарствами и соответствующими международными, региональными и субрегио-
нальными организациями в целях поощрения обмена опытом и извлеченными 
уроками в областях, охватываемых резолюцией 1540 (2004), и поддерживать 
контакты по вопросу о наличии программ, которые могли бы способствовать 
выполнению резолюции 1540 (2004)». 
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6. ОЗХО является активным членом Целевой группы Организации Объеди-
ненных Наций по осуществлению контртеррористических мероприятий, и че-
рез эту Целевую группу она поддерживает ряд инициатив, направленных на 
устранение глобальной угрозы, создаваемой вследствие приобретения терро-
ристами оружия массового уничтожения. 
 
 

  Организация американских государств 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[29 мая 2008 года] 

 

1. Организация американских государств (ОАГ) сохраняет свою позицию 
против распространения и использования оружия массового уничтожения. 

2. В своей самой последней резолюции на эту тему, AG/RES. 2333 (XXXVII-
O/07), принятой в июне 2007 года, Генеральная ассамблея ОАГ вновь заявила о 
своей поддержке осуществления резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности 
Организации Объединенных Наций. 

3. Генеральная ассамблея также поручила Постоянному совету провести в 
2008 году региональный практикум по вопросу об осуществлении резолю-
ции 1540, рассмотреть вопрос о представлении государствами-членами докла-
дов Комитету 1540 и другие пути, по которым государства полушария могут — 
с субрегиональной точки зрения — содействовать осуществлению этой резо-
люции. 
 

  Межамериканский комитет по борьбе с терроризмом 
 

4. Секретариат Межамериканского комитета по борьбе с терроризмом, рас-
полагающийся в рамках Секретариата многоаспектной безопасности, обсужда-
ет с Управлением по вопросам разоружения Организации Объединенных На-
ций вопрос о проведении совместного мероприятия в каждом из субрегионов 
Американского континента, посвященного резолюции 1540, в попытке макси-
мально использовать ресурсы и согласовать повестки дня, и он участвовал в 
субрегиональном семинаре по вопросам осуществления резолюции 1540 Сове-
та Безопасности, проведенном Управлением по вопросам разоружения для 
стран Карибского бассейна на Ямайке в мае 2007 года. 

5. Межамериканский комитет по борьбе с терроризмом продолжает сотруд-
ничество по вопросам резолюции 1540 с различными подразделениями систе-
мы Организации Объединенных Наций, включая Комитет экспертов, учреж-
денный резолюцией 1540, Управление по вопросам разоружения и МАГАТЭ, в 
результате чего один из членов Комитета 1540 Совета Безопасности присутст-
вовал на совещании Комитета по вопросам безопасности в Западном полуша-
рии, посвященном осуществлению этой резолюции, которое состоялось 
31 января 2008 года. 
 

  Комитет по вопросам безопасности в Западном полушарии  
 

6. Комитет по вопросам безопасности в Западном полушарии Постоянного 
совета ОАГ провел 11 декабря 2006 года совещание на тему «Борьба с распро-
странением ядерного, химического и биологического оружия, систем его дос-
тавки и связанных с ними материалов» в соответствии с резолюциями Гене-
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ральной ассамблеи ОАГ AG/RES. 2246 (XXXVI-O/06) и AG/RES. 2107 (XXXV-
O/05), в которых содержится призыв выполнить обязательство превратить Се-
верную и Южную Америку в регион, свободный от биологического и химиче-
ского оружия. 

7. Специальное совещание Комитета было посвящено содействию всеобще-
му присоединению к Конвенции о запрещении разработки, производства, на-
копления и применения химического оружия и о его уничтожении, а также об-
мену опытом в отношении законодательных и административных вопросов, 
необходимых для осуществления Конвенции, и усилиям государств-членов по 
выполнению их обязательства превратить Северную и Южную Америку в ре-
гион, свободный от биологического и химического оружия. Кроме того, это 
специальное совещание было посвящено борьбе с распространением ядерного, 
химического и биологического оружия, систем его доставки и связанных с ни-
ми материалов в соответствии с резолюцией 1540 (2004) Совета Безопасности. 
 
 

  Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[3 апреля 2008 года] 

 

  Содействие осуществлению резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности 
Организации Объединенных Наций 
 

1. В условиях растущей угрозы терроризма вопрос о нераспространении 
оружия массового уничтожения прочно занял место в повестке дня Организа-
ции по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ). Исходя из результатов 
работы, проведенной в 2005 году, Форум ОБСЕ по сотрудничеству в области 
безопасности провел 8 ноября 2006 года семинар-практикум по вопросам осу-
ществления резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности Организации Объе-
диненных Наций. Практикум показал, что, учитывая глобальный характер уг-
розы оружия массового уничтожения, все государства — участники ОБСЕ 
должны заняться возникшими проблемами, активно предпринимая шаги на на-
циональном уровне и в сотрудничестве с другими государствами и междуна-
родными организациями для обеспечения уделения всестороннего внимания 
требующимся мерам. Государства договорились: 1) представлять Комите-
ту 1540, в случае и по мере необходимости, дополнительную информацию о 
национальном осуществлении в рамках нынешнего процесса осуществления 
резолюции 1540 Совета Безопасности, в том числе, например, в виде «дорож-
ной карты» или плана действий; 2) продолжать заниматься этим вопросом в 
Форуме по сотрудничеству в области безопасности в 2007 году и провести 
дальнейший обмен мнениями, также с партнерами ОБСЕ по сотрудничеству, в 
целях содействия усилиям Организации Объединенных Наций путем пропа-
ганды извлеченных уроков, обмена опытом и содействия установлению по-
требностей в помощи для национального осуществления. Впоследствии Мини-
стерский совет одобрил решение, принятое Форумом (см. MC.DEC/10/06). 

2. В 2007 году государства — участники ОБСЕ продолжали заниматься во-
просом о распространении оружия массового уничтожения в рамках Форума 
по сотрудничеству в области безопасности. На основе опыта, накопленного в 
регионе ОБСЕ в области национального осуществления резолюции 1540, госу-
дарства приступили к подготовке руководства по передовым методам осущест-
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вления. Это руководство станет сборником рекомендуемых методов осуществ-
ления и будет содействовать постоянной разработке национальных планов дей-
ствий. Государства — участники ОБСЕ, а также другие государства смогут 
лучше координировать региональную деятельность по оказанию помощи. Кро-
ме того, в ноябре 2007 года ОБСЕ заявила о своей поддержке Глобальной ини-
циативы по борьбе с актами ядерного терроризма и призвала все государст-
ва — участники ОБСЕ и партнеров ОБСЕ по сотрудничеству, которые еще не 
стали странами-партнерами, присоединиться к этой инициативе 
(см. FSC.DEC/14/07). Это решение вновь подтвердило приверженность госу-
дарств — участников ОБСЕ делу предотвращения терроризма и борьбы с ним 
во всех его формах и проявлениях. 
 

  Содействие международно-правовым рамкам для борьбы против ядерного 
терроризма 
 

3. Работа ОБСЕ по укреплению международно-правовых рамок в борьбе 
против терроризма и особенно ядерного терроризма имеет отношение к связи 
между борьбой против терроризма и борьбой против распространения оружия 
массового уничтожения. Ратификация универсальных конвенций и протоколов 
о борьбе с терроризмом остается одним из главных обязательств государств-
участников ОБСЕ. В дополнение к пропаганде осуществления резолюции 1540 
Совета Безопасности Группа по мерам борьбы с терроризмом ОБСЕ в тесном 
сотрудничестве с другими соответствующими международными организация-
ми оказывает государствам — участникам ОБСЕ поддержку не только в рати-
фикации универсальных документов о борьбе с терроризмом, но и конкретно в 
ратификации Международной конвенции о борьбе с актами ядерного терро-
ризма и Конвенции о физической защите ядерного материала. С этой целью 
Группа по мерам борьбы с терроризмом была одним из организаторов за по-
следний год одного национального и двух субрегиональных семинаров-
практикумов. 

4. В апреле 2007 года Группа по мерам борьбы с терроризмом помогла 
Управлению Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступно-
сти в организации субрегионального практикума на тему национальной кон-
венции о ядерном терроризме в Ташкенте, Узбекистан. В этом мероприятии 
приняли участие представители правоохранительных органов, парламентарии, 
занимающиеся разработкой законодательства о борьбе с терроризмом, и экс-
перты из Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и пре-
ступности, ОБСЕ, МАГАТЭ, Федерального агентства по атомной энергии Рос-
сии и региональной контртеррористической структуры Шанхайской организа-
ции сотрудничества. 16–18 января 2008 года Группа по мерам борьбы с терро-
ризмом оказала поддержку Управлению Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и Исполнительному секретариату Содружества Не-
зависимых Государств (СНГ) в совместной организации в Минске юридическо-
го семинара-практикума для стран СНГ по связанным с уголовным правом ас-
пектам борьбы с ядерным, химическим и биологическим терроризмом в свете 
соответствующих универсальных документов. В практикуме приняли участие 
делегации из девяти стран СНГ, эксперты из Управления Организации Объеди-
ненных Наций по наркотикам и преступности, ОБСЕ, Исполнительного секре-
тариата СНГ, его Парламентской ассамблеи и Антитеррористического центра, 
Комитета 1540 Совета Безопасности Организации Объединенных Наций, 
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МАГАТЭ, Международной морской организации и Организации по запреще-
нию химического оружия. Кроме того, по просьбе сербских властей Группа по 
мерам борьбы с терроризмом совместно с Управлением Организации Объеди-
ненных Наций по наркотикам и преступности организовали в Белграде 
19–20 февраля 2008 года семинар-практикум по разработке законодательных 
текстов по связанным с уголовным правом аспектам универсальных законода-
тельных рамок по борьбе против ядерного терроризма. Международные экс-
перты вынесли рекомендации о том, как согласовать национальное уголовное 
законодательство с обязательствами государства согласно универсальным пра-
вовым документа, касающимся ядерного терроризма. 

 


